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Peteĩ jepopete’atãme oñepyrũva pe 
“Toiko” reheve ha opáva heta aravo’i rire, 
omopirĩ pe oñe’ẽvape. 

ñete ha’e peeme, kuñakarai ha 

karaikuéra, ko ñe’emondo oikóramo 

ikatúta avakuéra ko tavaopegua 

oñepyrũ ombohape jey hekopy ha 

hekoporã. Toiko ko ára, ko’erõ 

ha katuete.
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Ha’e pe karai oñepyrũva, pe ñe’ẽmondo 
ipeteĩva ha ohupyty pyahuetéva pe 
“Mba’eporã Ñangarekoha” ipoguýpe.

Añete, pe poguy tekorã ndaipori’akuevoi 
Severo Cuasimorto ojupi mboyve ha opaite 
voi oheja rire. Cuasimorto ha ipoguy tekorã 
ha’e’akue peteĩete, peteĩ hete ha hi’ánga.

Pe karai Cuasimorto tembiapo ñepyrũha 
ha peteĩetéva ha’e’akue jejavy jepe’a ava 
tavaopeguái, ndohejareíri jejavýpe ha pe 
mba’evai ñemotĩ jepe’a!
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Ára ha pyhare ohasa rire imba’apoha 
rendápe, oipytehápe café rykue iróva ha 
ho’uhápe limõ galleta’i, Severo opu’ã mbarete. 
Oguereko henonde ha yvate peteĩ kuatiahaipyre 
ha’ete ohai’akue. Pe ñe’ẽmondo’apo heta aravo 
omomba’apo’akue chupe ha’e arandurokyete. Ha 
omokangy peteĩ táva tuichakue.

Taha’eha’éva ijary, imeña térã 

hembiapo, avakuéra tavaopegua ojavy, 

oñembotavy, ojapo hekopegua’yva, 

oñepysãnga térã ho’a sapy’a ramo, 

ojapose térã ojapose’yme, oñeme’eta 

chupe peteĩ MBA’E hógape ojehupyty 

mboyve mokõiparundy aravo...
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MBA’E ha’e pe ñe’ẽ oiporavo’akue Severo 
Cuasimorto ñe’ẽmondorã ha kóva, ha’ete, 
pe ohupytýva hembiapo vaíva. Opaichagua 
ysaja, Ijapu’áva, nandíva, hesakãva, iñypytũva, 
ipohýiva, ivevúiva, ikua’ipáva, michĩmíva térã 
tuichavéva.

Pe mba’e ysaja ojupytyhápe pe 
jejavy oikóvandi ha’e peteĩ mba’e Severo 
oguerahava’ekue ijehe ikahõme.

Upéicharõ jepe he’i, hatã porã, mba’épepa 
iporã ko jehesape’a:

1. Ñane MBA’E OPOROMBO’ÉVA 

ojegueraha vove ogaha rupi, 

ohechava’erã opavave ogaykeregua 

ha péva, ndaipóri ja’e’arã, 

oguerúta ñemotĩ hembiapovaívape.
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2. MBA’EKUÉRA, oñemoĩmante’arã 

peteĩ ojekuaa haguáme ogahápe, 

imandu’a mante hagua umi jejavy 

ojejapóva omondykýtava ohóvo pe 

hekovaíva oñembyasy hagua.
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¡Apañuai memete!
Ogaykeregua heko porãva oikovai oñondive. 

Avakuéra oñakãity joa ha irari.
Tovakuéra ñembyasy vai, ndojekarusevéi 

mesápe ha pyhare ikerajopy. Ivaivéva pe 
py’akangy ha ñemotĩ apytépe, umi ojejavýva 
oiko py’ỹive.

Cuasimorto MBA’EKUÉRA og̃uahẽ peteĩ 
mitã’i ojavýva irundy mesa mbohetarã rógape: 
pe kuñataĩ ijapúvape; pe omba’apohápe 
opytava’ekue oke ha og̃uahẽ uperiréma 
imba’apoha rendápe.
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Ha nei, peteĩ árape peteĩ karai ojekuaa’ỹva 
oguerahase peteĩ vosa kumandaichagua reheve. 
Peichahágui osoro pe vosa ha kumanda ra’ỹĩ 
ojejapipa agotyo, pegotyo. Pe karai omaña 
kyhyje ijerére, ohecha raẽte peteĩ jejavy tuicha 
ha ipyguáva. 

Oñepy’amongeta’ỹme mokõi jey, omonandi 
hygepýpe pe kumandaichagua vosa ha ovy’a 
heseve.
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Ñe’ẽñemíme omombe’u hembirekópe, kóva 
imemby kuñáme, imemby kuña iménape ha 
iména karia’y omba’apóva pohãraitýpe. Upéicha, 
sapy’aitépe, opavave oñepyrũ ohecha pe 
ojavývape peteĩ ideprovécho hag̃uáicha. 

Peteĩ ombosa’y kiritoreñói jeguakáicha.
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Ivaivéntema! Avakuéra oipuruka ojupe 
jejavykuéra

—Rerekónepa peteĩ jejavy ikatuva’erã 
aipuru amosaingo hag̃ua akãngao?

—Reipurukamína chéve nde jejavy 
amyendyve hag̃ua tata.

Pe sarambi og̃uahẽ ñepu’ãmbáme 
ogayguakuéra ombyatypárõ guare 
jejavykuéra ha ojapo mitã ñembosarairã 
táva vy’arendápe.
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Severo Cuasimorto ojokosemo’ã pe 
ñepu’ãmba guasu, ha katu ohechakuaa ramo 
guare ndaikatumo’ãiha, py’akangy ha py’a rasy 
reheve he’i sapy’a ha oipykúi upégui oheja’ỹme 
pypore.

Ojapo péva peteĩ pyharevete. Ogueraha peteĩ 
mba’yru oñongatuhápe ñe’ẽmondo ha sa’imimi 
limõ galleta’ínte. Ipo nandihápe, ogueraha peteĩ 
yvyra po’i puku.

Peteĩ tavaopegua opu’ã voíva ohecha ohoha 
hína.

Jajoecha peve Cuasimorto! Mba’e piko pe 
yvyra guasu regueraháva nendive?

—Jejavy peteĩete ajapova’ekue che rekovépe.
—Ha mba’épe piko rejavy, Severo 

Cuasimorto?
Ajeroviahaguére tavaogua hekoporãseʹỹvare.
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Ohasarire aravo, Severo Cuasimorto osẽ 
ohóvo pe kaʹaguy oĩva tavao jerere otopávo 
ysyry henyhechovi. Yryvovo ombojupytýva 
mokõive yrembeʹy ojejahoʹipa, ohape 
jokóva opavave oğuãhesẽva, térã haʹéicha 
ohosévaʹekue mombyryete.
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Ohasáma aravo, ha Cuasimorto, 
yvate ha piru, hovyũ ha kanguesẽmbáva 
oñepyrũma iroʹy ha ivareʹa. Ha okyhyje 
michĩmi, pe kaʹaguy ndojoguáihaguére 
mbaʹevépe pe koty imbaʹapohápe 
ykeirundyjojáva ha iñypytũva.

Cuasimorto heta omaña jey pe MBAʹE 
haʹete oiporavopyre ha ipahaitépe 
ipyʹapeteĩ. Jaʹéna añeteguáva…! Heta ára 

ohasa oñemopyʹa peteĩ hağua, marõ 
ipahaitépe ojapo.
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Ojapyhy yvyra, ijuru iguyotyo oñemoĩ 
hiʹári ha, ijyva pytyvõme, ohasa ysyry ambue 
yrembeʹýpe.

Mbohetiaʹe térã mbohetiaʹeỹro jepe Karai 
Severo Cuasimortope omonei katuete chupe 
pe ojavýa haʹerupi, taʹangapyʹãrekomi rupi, ao 
heʹõmba ikatu omotenonde jey hape.
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Mombe’upy ñemoñe’ẽrã 
Remoñe’ẽ hag̃ua ne mbo’ehárandi.
Remoñe’ẽ hag̃ua neaño ha ambuéndi.
Ñemañarã, hendurã ha ñemosarambirã.

Ko aranduka’aty oĩ pairundy mombe’urã 
haiharakuéra mba’e ñane retãmegua 
oñemoha’angáva ava ikatupyryvévare. 
Poteî oñembohasa po ava ñe’ême.
QR rupive retopáta aranduka’aty hesakã 
porãva - oîva Argentínape ñe’ê ha’angápe 
ha jehaipyrepete - Ipurorãva Orquesta 
Federal Infantil ha Juvenil pe Programa 
Nacional Orquesta ha Coro-re.
Ko’ã arandukakuéra og̃uahẽ opavave 
mitãnguérape oĩva mbo’ehaópe tetã 
tuichakue.

Nderekoite emoñe’ěvo.

Peteĩ ñe’ẽmondo 
oñeikumby’ỹva
Karai Severo Cuasimorto, Mba’eporã 
Ñangarekoha, Ijapopyrã pya’ete 
avakuéra hekovai’aja heko jehechaukáta. 
Ndahi’arei avakuéra tavaopegua otopávo 
hape porã pe apañuái ojavýrõ. A
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